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�e communiqué suivant est un message d'un ancien arbre emblématique de Morton Bay que j'ai 

reçu directement de ce dernier à Coffs Harbor, en Australie, le 10 septembre 1982. 
 
Cet arbre merveilleux semblerait avoir plus de 1000 ans et l'arbre-esprit qui a donné à Michael J. 
Roads la sagesse pour l'écriture de son premier livre « Parler avec la nature ». 
 
Je séjournais chez Michael et Treenie Roads à Coffs Harbor quand Michael me suggéra de prendre 
mon journal et de rendre visite à l'arbre. 
 
Lorsque je m'approchai, les mots suivants me vinrent à l'esprit et j'ai immédiatement commencé à les 
retranscrire en continuant à marcher. J'avais eu tellement de messages lors de mon séjour de six 
semaines en Australie que je n'ai lu et partagé ce message avec mon ami Tom Mitchell qu'à mon 
retour à la maison à Carmel, en Californie. Lorsque Tom lu ce message, il insista pour que je le publie 
et en fait, me prit le journal et fit imprimer le poème. 
 
Depuis des années, je partage ces mots lors de mes démonstrations avec les chevaux et je ponctue 
le message avec des moments de silence pour honorer la Nature et cette connection avec l'esprit 
divin, Dieu. 
 
Inspiré par le poème qu'Oprah lit lors de la 5ème leçon des séries en ligne d'Oprah et Eckhart Tolle, 
basé sur son livre « Un nouveau monde : l'éveil 
 
aux buts de sa vie », j'ai réalisé que je devais de nouveau partager cette ancienne sagesse. 
 
Les mots « Paradis sur terre » sont venus à moi si souvent dans les messages des pierres et des 
arbres et les poèmes de l'Atlantide ( ?) ces deux dernières décennies, que je les interprète avec 
simplicité. Lorsque nous nous rappelons de notre unité avec l'Esprit Divin, et tout ce que cela 
comporte, sa présence ; comme Eckhart Tolle le décrit si gracieusement comme Connaissance, nous 
expérimentons ce sentiment comme le paradis sur terre, immédiatement.  
 
 

 
 

                                                  Linda Tellington-Jones, Santa Fe, Nouveau – Mexique, 8 avril 2008 
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�iens et asseye-toi auprès de moi.  

                                                  Assieds-toi sur moi, n'importe où au soleil. 
 

 Il était une fois, un arbre (sous-entendu lui) qui comme beaucoup de ses semblables avaient 
vécu depuis si longtemps sur cette terre qu'ils avaient acquis beaucoup de sagesse. 

 
Notre compréhension et notre amour avaient des vibrations positives et des effets 

d'envergure. 
 

Puis vient l'Homme avec son manque de compréhension. 
 

« Quand était-ce ? » demandais-je  
 

- Ce n'est pas important, car l'époque dont je parle n'est pas estimable dans ton esprit. 
 

Les ions positifs qui étaient créés par des pensées interrompues 
 et les actions causèrent des perturbations 

à ce que vous considérez comme l'atmosphère, 
mais c'est là l'équilibre délicat de la Nature  

(modèles de molécules ou de structure moléculaire dont je-l'auteur vous ai parlé). 
 

Le déséquilibre, ou négativité,  
devient si grand que la planète entière en a été affecté. 

 Comme votre univers.  
C'est ce qui a causé le déséquilibre actuel de votre planète.  

C'est lorsque le changement dans l'axe s'est produit. 
 

Pour rééquilibrer ou réaligner la terre,  
vos habitants doivent reconnaître à nouveau  

le royaume des plantes, 
 des animaux,  
des minéraux 

 et les esprits de la nature. 
 et qu'ils ne fassent qu'un avec vous,  
c'est vital pour la survie de la planète.  

 
Que votre race reconnaisse Dieu à l'intérieur  

et c'est seulement le commencement.  
Que nous soyons reconnus comme Un avec vous 

 dans l'équilibre de l'existence est la solution 
 non seulement à votre survie 

 mais  
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Sagesse d'une figure emblématique, un arbre ancestral de Morton Bay,�
à Coffs Harbor en Australie, 

donné à Linda Tellington-Jones. 
linda@ttouch.com 


